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232) 

REVUES 

Ponti / Ponts : langues, littératures, civilisations des pays francopho-

nes, (Milano : Mimesis), n°20, 2020, 317 p. – ISBN 978-8-857-

57933-7. 

La dernière livraison de la revue milanaise propose un ensemble de 
cinq études sur le thème « Musiques et chansons », en commençant par 
une analyse de la traduction des textes de Jacques Brel en italien. Les 
autres concernent l’Afrique ou les Caraïbes. Francesca Aiuti relit les textes 
de Gaël Faye à travers le prisme du flâneur, tel qu’on le rencontre dans 
l’œuvre de Baudelaire : l’approche est inédite et même audacieuse à cer-
tains égards, mais non sans fondements, tant il est vrai qu’aussi bien la 
ville que certains motifs « orientaux » ont une vie longue dans la culture 
francophone (voire au-delà). Un chanteur camerounais, Tenor, intéresse 
Bernard Bienvenu Nankeu qui, sous le signe d’une « érotique solaire », 
s’interroge à propos de la sexualité, ou plutôt de la sexualisation des thè-
mes et du discours, dans un contexte de changement culturel aussi bien 
local que global, ce qui l’amène à poser aussi la question des stéréotypes. 
C’est en affrontant les mêmes interrogations que, concernant les Caraïbes, 
Kathleen Gyssels revient en détail sur l’importance du jazz et des variétés, 
et sur leurs enjeux dans l’œuvre de Léon-Gontran Damas, « seul et soul 
dancer de la négritude » : l’occasion de se référer aux cultures populaires, 
aux clichés, aux genres, et de réfléchir à une hybridité « inclusive ». Enfin, 
Josef Kwaterko étudie le thème du tambour dans la poésie caribéenne, et 
spécialement dans Tambour-Babel d’Ernest Pépin. Cette suite d’études, 
on le voit à ces seules indications, finit par présenter une cohérence inat-
tendue.  

La suite de cette livraison, outre deux articles de varias consacrés au 
francoprovençal au Val d’Aoste et à l’Algérie représentée comme un 
« paradis perdu » dans plusieurs œuvres centrées sur l’enfance, propose, 
comme à l’accoutumée, d’importantes rubriques de comptes rendus, par 
zones géographiques, notamment le Maghreb, l’Afrique subsaharienne et 
les Caraïbes, ou regroupés en fonction de la portée générale de leurs pro-
pos.  
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